
Presentación

Historia
En 1979 se creó la Escuela Universitaria de Traductores e Intérpretes de Granada, la 
segunda más antigua de España, después de la creada por la Universidad Autónoma 
de Barcelona, en la que fue sede de la Facultad de Filosofía y Letras desde 1946, el 
Palacio de los Condes de Luque, también conocido popularmente como Palacio de las 
Columnas por el juego de columnas dóricas y jónicas que adorna su fachada. El 
edificio, en forma de U y con un amplio jardín en el centro, es uno de los ejemplos 
más imponentes de la arquitectura civil neoclásica de la ciudad. En este edificio se 
encuentran la biblioteca, las aulas, las aulas de informática, los laboratorios, la Sala 
de Conferencias y el Decanato. 

Las instalaciones se completan con los edificios de la calle Buensuceso; La Casona de 
Buensuceso es una casa señorial de tres plantas de mediados del siglo XVIII, 
organizada en torno a un patio porticado, y un edificio anexo, que se dedican 
fundamentalmente a despachos, pero en el que también se hallan el Salón de Grados 
y la Sala Multiusos.

Finalmente, en el año 2019, se incorporó a los edificios de la Facultad el palacio de 
los Condes de la Jarosa, situado en la calle Paz, es un edificio del siglo XVIII que 
consta de tres plantas, dos patios y un jardín trasero. Este edificio alberga los 
despachos de algunos profesores de la Facultad, el Centro de Culturas Eslavas, el 
Instituto Confucio y la sede del programa CASA en Granada.

En la actualidad, se imparten en la Facultad el Grado en Traducción e Interpretación, 
el doble Grado de Traducción e Interpretación y Turismo (impartido junto con la 
Facultad de CC. Económicas y Empresariales), el programa AEL (Applied European 
Languages), Doble Título con Universidad de Bolonia, doble título internacional de 
Grado con Beijing International Studies University (BISU), además del Máster 
Universitario en Interpretación de Conferencias y Máster Universitario en Traducción 
Profesional.
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Información académica

Enseñanzas regladas

Estudiar idiomas como asignaturas optativas o 
extracurriculares
¿Quieres estudiar  árabe,  búlgaro,  catalán, checo,  danés, gallego,  griego moderno, 
hebreo, italiano, japonés, neerlandés,  polaco,  portugués,  rumano,  ruso, turco o 
ucraniano en la UGR?

Sea cual sea el grado que estés cursando en la UGR, puedes estudiar estos idiomas
en la Facultad de Filosofía y Letras o en la Facultad de Traducción e Interpretación. Si
lo deseas, las asignaturas de idiomas que curses podrán computar como optativas
en tu expediente oficial, siempre y cuando curses módulos completos (dependiendo
de cada caso, los módulos pueden ser de una, dos o más asignaturas; en los vínculos
de abajo encontrarás todos los detalles). Las asignaturas que elijas permanecerán
como extracurriculares hasta tanto completes el módulo y solicites que pasen a la
componente de optatividad.

Deberás realizar tu auto-matrícula con las asignaturas optativas que desees cursar
pertenecientes a tu propio grado, teniendo en cuenta la posible resolución
denegatoria del módulo optativo externo solicitado. Una vez concedida la matrícula
en el módulo externo se procederá a la modificación de la matrícula.

Para formalizar la matrícula debes dirigirte en persona a la secretaría de tu centro.

Podrás ver la oferta de idiomas disponible en el Grado, con indicación de qué
asignaturas conforman cada módulo y horarios.

Cartas de Servicios y Política de Calidad

Grado en Traducción e Interpretación 
Doble Grado en Traducción e Interpretación y Turismo 
Máster Universitario en Interpretación de Conferencias 
Máster Universitario en Traducción Profesional
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Servicios

Cartas de Servicios
Política de Calidad de la Universidad de Granada
Certificado del Sistema de Gestión de la Universidad de Granada conforme a la 
norma ISO 9001:2015
Certificado del Sistema Integrado de Gestión de Seguridad, Salud y Medio 
Ambiente, correspondientes a las normas UNE-EN ISO 45001 y 14001 de manos 
de la Certificadora AENOR.

Secretaría
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Biblioteca
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Conserjería
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Infraestructura

http://fti.ugr.es/
Página 7 Copyright© 2026 Universidad de Granada

http://fti.ugr.es/facultad/presentacion/instalaciones-infraestructura
http://fti.ugr.es/facultad/presentacion/investigacion
http://fti.ugr.es/


Investigación
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Relaciones Internacionales
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